
    
      
        
          
        
      

    



    
        
          The Man in the Black Suit And Other Bilingual Dutch-English Stories

        

        
        
          Pomme Bilingual

        

        
          Published by Pomme Bilingual, 2024.

        

    



  
    
    
      While every precaution has been taken in the preparation of this book, the publisher assumes no responsibility for errors or omissions, or for damages resulting from the use of the information contained herein.

    
    

    
      THE MAN IN THE BLACK SUIT AND OTHER BILINGUAL DUTCH-ENGLISH STORIES

    

    
      First edition. November 9, 2024.

      Copyright © 2024 Pomme Bilingual.

    

    
    
      Written by Pomme Bilingual.

    

    
      10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

    

  



	[image: ]

	 
	[image: ]





[image: ]


​Het Mysterie van de Oude Molen
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In het rustige dorpje Ruisbroek, waar de tijd lijkt stil te staan, torent een oude molen boven de daken uit. Voor de bewoners is de molen een gewoon zicht, een vertrouwd symbool van hun gemeenschap. Maar voor Jasper en zijn kleindochter Anneke is deze molen allesbehalve gewoon.

Jasper, een gepensioneerde leraar met een hart voor geschiedenis, heeft altijd geweten dat er verhalen schuilgaan achter de houten wieken en de stenen muren. Maar het is pas wanneer zijn nieuwsgierige kleindochter Anneke op bezoek komt, dat hij besluit om het mysterie te onderzoeken. Anneke, met haar nieuwsgierige aard en scherpe blik, overtuigt hem ervan dat ze samen op zoek moeten gaan naar de geheimen van de molen.

Op een zonnige middag, gewapend met een notitieboekje en een zaklamp, gaan Jasper en Anneke op pad. Ze ontmoeten Willem, een oude vriend van Jasper en een voormalig molenaar, die hen meer kan vertellen over de geschiedenis van de molen. Willem is een vriendelijke, warme man met een lange grijze baard en ogen die twinkelen als hij spreekt over zijn geliefde molen. Hij was ooit de molenaar van Ruisbroek en weet meer dan wie dan ook over de geheimen die deze molen verbergt.

“Ik heb altijd het gevoel gehad dat deze molen iets bijzonders heeft,” zegt Jasper terwijl hij naar de wieken kijkt die zachtjes draaien in de wind. “Maar wat dat is, weet ik niet.”

Willem glimlacht geheimzinnig en zegt: “Het is meer dan zomaar een molen. Volgens de verhalen werd de molen al generaties lang gebruikt, en sommige zeggen dat er ooit belangrijke documenten verborgen zijn in de fundering.”

Anneke, met grote ogen, vraagt opgewonden: “Wat voor documenten, Opa? Denk je dat we ze kunnen vinden?”

Willem knikt langzaam. “Misschien wel, als jullie weten waar jullie moeten zoeken. De molen is oud en heeft zijn geheimen goed bewaard.”

Met die aanwijzing besluiten Jasper en Anneke verder te speuren. Ze lopen voorzichtig de houten trappen op en dalen af naar de kelder van de molen, waar het licht zwak is en de lucht vochtig. Jasper laat de zaklamp schijnen op de oude stenen muur, waar scheuren en groeven zichtbaar zijn. Anneke voelt voorzichtig met haar handen langs de muur en roept plotseling: “Opa! Hier voelt het anders!”

Jasper buigt zich naar de muur en ziet dat er een kleine, verborgen nis is. In het schemerige licht ziet hij een oude, vergeelde envelop. Hij opent het voorzichtig, en binnenin ontdekken ze oude papieren met handgeschreven notities en tekeningen van de molen.

Willem, die hen gevolgd is, glimlacht. “Dat, mijn vrienden, zijn de oorspronkelijke bouwplannen van de molen, inclusief enkele geheimen die alleen de bouwer kende. Misschien wilden ze iets verbergen, of misschien hadden ze plannen die nooit uitgevoerd zijn.”

Anneke kijkt op naar haar opa. “Dit is een echt mysterie, hè, Opa?”

Jasper knikt met een glimlach. “Dat is het zeker, Anneke. En ik ben blij dat jij erbij was om het met me te ontdekken.”

Die avond zitten Jasper, Anneke en Willem bij het haardvuur, pratend over hun vondst en de vele verhalen die nog in de molen verscholen liggen. Marjolein, Jasper's buurvrouw, komt langs met warme appeltaart en sluit zich aan bij hun gezelschap. Ze praten en lachen tot laat in de nacht, genietend van de simpele vreugden van het dorpsleven, verbonden door de geschiedenis en de mysterieën die hen omringen.

In Ruisbroek, onder de schaduw van de oude molen, voelt iedereen zich weer een beetje meer verbonden – met elkaar, met het verleden, en met de geheimen die het dorp vormen. De molen blijft staan, een stille bewaker van het dorp en zijn verhalen, wachtend tot de volgende generatie nieuwsgierigen weer op zoek gaat naar de geheimen die het bewaart.
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​The Mystery of the Old Mill
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In the quiet village of Ruisbroek, where time seems to stand still, an old mill rises above the rooftops. For the villagers, the mill is a common sight, a familiar symbol of their community. But for Jasper and his granddaughter Anneke, this mill is anything but ordinary.

Jasper, a retired teacher with a passion for history, has always known that stories lie hidden behind the wooden sails and stone walls. It is only when his curious granddaughter Anneke comes to visit that he decides to investigate the mystery. Anneke, with her inquisitive nature and sharp eye, convinces him that they should search for the secrets of the mill together.

On a sunny afternoon, armed with a notebook and a flashlight, Jasper and Anneke set off. They meet Willem, an old friend of Jasper’s and a former miller, who can tell them more about the mill’s history. Willem is a kind, warm man with a long gray beard and twinkling eyes when he speaks of his beloved mill. He was once the miller of Ruisbroek and knows more than anyone about the secrets that this mill hides.

“I’ve always felt that this mill has something special,” Jasper says as he looks at the sails gently turning in the wind. “But I don’t know what that is.”

Willem smiles mysteriously and says, “It’s more than just a mill. According to the stories, the mill has been used for generations, and some say that important documents were once hidden in its foundation.”

Anneke, with wide eyes, excitedly asks, “What kind of documents, Grandpa? Do you think we can find them?”

Willem nods slowly. “Perhaps, if you know where to look. The mill is old and has kept its secrets well.”
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